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=

1.1 & A

Fx BARAE, SHEASEAOFTE (BARE) AT 202FITLT,
%%@:&&ﬁéwaﬁﬁﬁﬁéﬂffnuwéﬂ&wo:®;5&%
Bk, A3« BRAZFCEEDOSOTIRAZL, HODOBENEELE
T (approximation) #5iJFICGEd N2 02 Fitd i, FALREED
FETH-TIDRHOTELIZ230THA ), HEWENKG &3
z L s, BhE e BIEE (particles, adjuncts), % (affixes), JE#7 &
(inflections), #RE (clitics) &V~ 7=#fgESR - S BWTEELE
HeR=TEROIRE, B4, $4, BEN - BAWCRD 2 287
Vo &I, T, BB (), LA 2BAT (55T OWRE
IR L TREMmICA - T), BIR, #5E, ERHECH T, #hiTo L
MBI AZBEFAOEROESR, ML A~LE»S - T, BHOH
MBOMBELZTLBILETHD I, BENAR LA TORIOERZRHD S
BRicid, AR, BER, SR - REBEeNY (cognitive ; epistemological)
AR (B2, AT, sk 2580HE, FATOME O
B L) BSEMICEAE-TL 20T, TE LA, SEOR « nilkiE
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(L) IS d4 B4 A HTEC, BELTVE LA L5, (FOHA
iy BONHOMLEFR, R6—-XBXLA~0EFCERL, Bk o
PhE DIFATIFEICEE R LA TH D EEL 5B, Fl2i2 Firth iz #
OWADTE VT4 2 REFRERBELT, Bk (B3 HHONRE)
LBLEDBARERUZ) B4 BRALEART, 72V 2 ARDLL B2
DIFE (7 A Y AR CHBEASHEECELITE TV AL TR 24T E
EAMRERATIT (BEBRCI BITACITELE TV A5 3 Ltk s) &
LT B L vbirs, LmLE_IKAo)%%Gi, WhbWAH AL DH
AErEET AR GBEA=“4 2207 KRIFECECEST, 5503
BEIZ, Z2OHRFBIR L TCENK 2RO 2, 25 L2HRKAHBITL 3
HARIOHT 2 BER, HAAORBMHICHRZ OBIBM-Tr230LE
b, EZZD KA 2" DREEN, BAEOTFEASEESE LOSTR
CEIL TR SNTWT b, BAAT & »T 2 OERIEIL 72 ds72 ARl
BriiTcanwiiicBbis, (Bla, FERICA—FTHELTE
Lol 5T LAETD/g/ 2 E bALREB LT TV BHRERET
b, ThHd, LLLEDO—FTIR, HFORATILLbNTWT, AR
BOEFrBETITAEB{E T 7 2 b (pitch accent) I LT, flA £
BE, FA VEE, AA CEDL S LMEET 72> b (stree accent) & #bH
AAE D (transfer) LTWvW3, EEZAEE L -Hlcid, “wakardnai
don’t know (understand))” [. ~°.. ], “airurandd-jin desu (I am Irish)”
[. ... ]k 3 A2RFEOT s> %, *‘wakarandi’ [...".],
* ‘airurandojindesw’ [ ...." .. ] &3 I 3T, BIo T oEE (pitch)
2EEE L, GBS (stress) DA R BEL-T7T 72y P OEZBE S 2IER
S RBORFEE LT, ZOL3ABHCIBELACERNRELE L
5.) 2 BARAOHE, G, bW [FIEER] THLHEA
BITW LT, Z0CHA 20" B HEBABAE LT T BRI A BSILE
FREELATLEI L vHIZLrepBELS, 2% 9 AAEACHATZTHE
BB TE 20T Ev S, WIS, BRSO bIitAL



PRETHS, ZTZITHAAD BRI T 25887, MEER o
RAESENHBRENBEIN TV AERENBTEOTH B, ABORLEIC
W AREACMAT, MEFORENZEER (FEEE, £EE (um-
laut: [ee], [uD), WE ([, [r]) K5I, #KF (aspirants: [pt], [t],
[k"]), BAgESF, BT EHE47: obstruents D FEFH%, HAZOEHK
RERLZLIFATOLT2H>T) ¢ EBL L TEIn s HARFOTR ICH
LTHAABNBRBICEIGELTLE I LI ETh a8, 25 LAERR
HAAD 5V I BAREOEEA - ARA M LR B - Tv L 3,
Z0 L3 AEFHE SEMR oMERNLE LT, BRzEOMEE LN
LA ET ORI “ERNMR OMBEIZOWT, KBTixEL LTEBRL
T, $7-Z2Z2TCHRY RiF 2R LHEL, AEASBARELZEEL
TV BRoREER, HR0, BENLAEBFRAOMBEL L TRYHEI,
ZeAL, FlAIEREL, BARBOTRERLZTZENThOBERR - &
SPEFRIZ2VWTE L THR, EEEHETOHELEHARL, EFEL VI
SEERA A BR S ETER, 0L ARECHT A HRENE
B, 5V EBE LCHT 288, BABOELENE S S T
BORED, BRMLVIZLLSTELTHL ), TOEEESEROS
HWAMIBMITIRKEIN B LITL o T, EEIELHWCHFHEE
(world-wide) D\ H w5 “ERAY (universal)” 7&1&1‘%’&%@% zL L
Rot, LOLEEBEERZ T TV GRBICHWT, EEAORE < MR
THA OEMETHESEEFVEEE SHOBENMEz b6 L2
ETHDHI, WhDBEI =0 1Lt —A{bBSk EOSERSAHEE
DR« BB TR b b, —F, HABIBILTWRIE, 57 0B
SONFEIT VB2 LTHAHD, ARREAGCHEIA TV 2 EETHE
BOIELALBIBSRTC &7 CRMOALEIED LT EA, &P
RSz st bz, ZEEMEC S REEEBR S F0ERDO—D2T
BB, TOHEMNIIMWRBLICES FCHEA (FITEEACZ L)
AAROHSITENAGZ & @ilETAznsz i), BADOH
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HIC TR & B O THRN Ao B—SBtasUR T a s,
BEPERWEHFITLIISORS, AbIbBAERLENBREE2TL
th, ZORESEMTERVAOHEATLE Lvi TR L
T, HEBCHEENLTCEETHS LI BEHHLBEFE-TLE S D
THhD, cOZ LA H L= L OEAE GFEACSET) i LToO2
F-N20 Ty, BREDOFOZHEMDO 2 I =4 — 4 »iTHBW
Th%3IN3 5, 2hz BEHNT, FAERITARL TV 2EEIZES T
HED LAz Lt d, BEE (FEREATE) bR “2E-Tw2a7 R
LW HFOHFED—2TH AKATE OB, W0l E (XKEEOR
BORCEERATFoSN Lo B 5) B (HHE : 2022.67
km?) OHTE LTy, “BRn” SEEzERLEL T3 LEbRS
s (Rl (107 km?) BERMR RO TEIILET (167.02 km?) 1)I[#1X .
WX OERRIEEES 10~15 km) BT, T EFnoHX o ARSE
DERBOZLE “BEFLTWE"ELDDOLIFTWE0 oY 0T
L=z bbb, 20k 3 hBARELETIRAFFITHL T, #HE

ik, INRKGEERY 2RI 3B DNB, 7208%5 La—FT, &
EBETDI I o — g VITHEITAFABRE, McBEMbshTv S
ROTRECE, KA BAEORA, BE L3 AN IR
BEE MR EEEN, RESMEHFICLD, 2.2 —
g riE—Eo, ‘PBEBEOhCcOEMEN” FHEA L ER S -OTE
A ik Bbhs, © ) LARSSEYN, SEHESNAEESL LT
HTh, Wl RARHBEADBAEES, 72220 EARITHREB R
boThHN) ARBOLRITH T “BEKE" (idiosyncracy) &)zt
25, HHRE - ERIROF—v7 —FLh 03 2088E3hszLES,
L bbb bY, CheLRMTRILL ) ET52LiE, HABHT -
HABEEORE» S, B TINEANEE - BRLAKEEZ (09
BAEZ) FRTZCELT, HEAATH L TlAE 2, d5VEHEAD
SELLSIHLTERL S, ZOFHT S E 250 HKRFOEME « BHURE
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PRASTIBERIE2LNTENITLOEZLS, L LTHAZDOE
EE»LOMBESEZRTL, 2088 2R415LT230TH 5,

1.2 WARSINOERES

1.2.1 KA THHOME L 752 BAFZOWRE, bW s GBERAA
7 7'a —FC X BEEEE (core grammar) BYSCEAERIZ Y - TH & 2T
a3 5L 3aBA L3 X v, ERAW (pragmatics # 2\~ i3 perfor-
mance) KHWT, 2% Y AFEICH T, &3 ThEEIAHTEETD
BLbEAONS WAL SMYRAL, BRICH:HRESHEED
mﬁ SABEEMN T EAROERD—RTHD Lo TH W L

—R"THoHLTH0E, NEGFHRLI V- Td oIS TV
Iz %JZ:L*OD’E‘, BY EiFsolxzodho—HCh b5 5 TH 5, Chomsky
DEEBRES) (competence) & SEER (performance) O BN ¥ &4
% Saussure D HESHEEMAFR (langue) & HEAMFSE (parole) O 43
(dichotomy) 1< & 3, —EBtAICBIANICAET 5 EBARSSH 5 &
HETE 25052 ZHRNEBAORESHET 2 (B35 IEERHEWEL
%), LT AELIN, BUET A Y HOEBERTHTRH#BShO0D
lv5 (FEEERICLB3EE), Wi Evd i, Saussure iIT I niFF
ELOHOPRAB LR D > 2ORHLIEE LTOSHERTHS L =
A® langue TH %23, Saussure BEROVHW 3 P, K — TEIROESRT
Bally, & 5122 DT, 2% b Saussure DI FITHY T 2 Frei
HITE o T, BEOWRAALASEEETH S L 2 504 ADFKSE parole
PR RICTRETH B LT 2—BORBAIEZ 5 .

; seul le parler individuel peut vraiment révéler les rapports entre
la pensée et le langage. Le linguiste ne devrait donc négliger aucune

occasion de noter --- les formes caractéristiques de son parler in-
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dividuel. pour mieux se rendre compte des faits de pensée qui déter-
minent, dans chaque cas, le choix ou la création des expressions qu’il
emploie spontanément. |

(Bally 1935 2nd ed. p. 45)®

--- dés que 'on considére la langue comme un instrument agencé en
vue de fins données, la conception saussurienne devient trop étroite. -
la linguisticiue fonctionnelle a pour unique et véritable objet le langage,
envisagé comme un systéme de procédés qui est organisé en vue des
besoins qu’'il doit satisfaire.

(Frei 1929 p. 39) @

=3 LEHI: Saussure CEE I AEA LI —IRHELINRLY 3
K#wTa v, BFEo Chomsky B4 % 5w (pragmatics), #EES
 # (discourse analysis) IZH¥ T2 L2 L5, TREHEHSNLI b0
THAPEIDIESHSRVA, ER3H 2405 2 FF 4 A parole 7
WL performance 12 & - T3 3 o= —2 5 YASHBEE & B, RICAH
REOY CHRME? L2 BURELWEON) 65 EEND - 72
L LT3, BixiF Chomsky iz & #UEHRMOIEMERIT L » TERE DX
2EOHTOTH 58, TOFROEONOPIZIZERMNRDON DL
SIENIIRICHIER SR E 2 0 3 5 (B4 1981), 2 % b 4 D FEEAILIRIC
SEL L TEATALLICR, TRHITEMLLDFEREELZONTEHED,
L7258 5 T EAAR 2 REEOTHROMIEA, 13457 S AEROMIITIEE 2
FdF 2Ll BDTH D,

1.2.2 i BAEMICERICACTC 2 SEBARFRICHAV-LE A
HIZTIELL b 0id7/ad, SHOBRLZELLTRYONENETH S,
Zhicxt L, Chomsky ©EREBRROSWNGRLE N5 & 3 RRAR
LTERIZAGVOR IR FR TRV, Wb 2 BN TR
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% % ¥% L BAN A X OREHGE AT 2082 0B TH 5, £
S L7NiEEA«DHBERFTELHE TS BEIRE S thh, Fl25RM
EAVTIFT7 4 AT, O 7 4 —<wNhESF oo —2 g YIZHBNT
B)RBL TS EFEbv, FlAiE Kuno (1973) 13, kD & 3 %HIXC
»EFTCHI LT V5, HAREDOE ‘wa (topic case particle)’ & ‘ga
(nominative case particle)’ OHPTCEEL T (p. 53)

(1) (i) a. John ga sinda. (neutral description)

died
‘John died’
b. Dare ga sinda ka ? John ga sinda. (exhaustive listing)
who died died

“Who died? It is John who died” (That is, John and
only John died.)

(ii) a. Sora ga aoi. (neutral description)
sky blue
‘Look ! The sky is blue.’
b. Sora ga aoi. (exhaustive listing)
‘It is the sky that is blue.’

(iii) a. John ga Kita. (neutral description)
‘John came.’
b. John ga kita. (exhaustive listing)

‘It was John who came.

(iv) a. *Saru ga ningen no senzo desu. (neutral description)

monkey man ’s ancestor is
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‘Look ! A monkey is the ancestor of mankind.’
b. Saru ga ningen no senzo desu. (exhaustive listing)

It is the monkey that is the ancestor of mankind.’

(v) a. *Tokyo ga ookii. (neutral description)
big
‘Look ! Tokyo is big.
b. Tokyo ga ookii. (exhaustive listing)
‘It is Tokyo that is big.’

(vi) a. *John ga nihongo ga dekiru. (neutral description)
Japanese can
‘John can speak Japanese.
b. John ga nihongo ga dekiru. (exhaustive listing)

‘John (and only John) can speak Japanese.

ot 3 ilkunoid‘gd?d o HEIZBE LT Y Y F ., —LEEI VT
‘exhaustive’, ‘neutral’ DX Fi% &I T35, 7R T Y 27 D7 ‘neu-
tral’ OS5 0RFEILFE (topic) = — 7 —0BE ‘wa’ 2 B8543

BTh3:
(2) (iva’) Saruwa ningen no senzo desu (neutral)
TOP
(va’) Tokyo wa ookii (neutral)
TOP
(via’) John wa nihongo ga dekiru (neutral)
TOP

Lol (Liv), (A v), Avi) Cidkok > aRANGFEET S :
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(8) (liv) Saru ga ningen no senzo dearu koto (neutral)
is(lit.) fact
‘the fact that monkey is the ancestor of mankind’
(1iv)” *Saru wa ningen no senzo dearu koto
is(lit) fact
¥ lit.=literary
(1 v)’ Tokyo ga ookii koto (neutral)
fact
‘the fact that Tokyo is big’
(1 v )” *Tokyo wa ookii koto
| fact
(1vi)" John ga nihongo ga dekiru koto (neutral)
fact
‘the fact that John can speak Japanese’
(1vi)” *John wa nihongo ga dekiru koto
| fact

(liva), (Qva), (Avia) oA, 7w v F+ —dineutral D%
&, &A1 (nominalization) % 7~73 B)id ‘ga’ & F\ 72 S A HEME T s
HEWVSBDTH B, neutral @, 2 F b FFEAV (topicalization) % FHL
T 5E0E ‘wa' i (3) oRFICRLA L ST, AFAMbE KT 2BERED
ZHEWTHWLND L Eilidneutral Th - THIHEBE EWE RS, L7
HBoT, RUTzo L) 2EMEZEVEY DO ITENBEAFEO BRI
BEOBEBHELZMI3DELT, »5VREEBELZETIOLLTLHEDL
W ESHRMTHE B, 51T LAHERIIEECHEY (logic) %
SEHILBWTW 330 THE55 (Lond ZOREER A L3 OETERE
ROMBEHEITETROT VDI LEZLLND,) MKRER®BIGE (ana-
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phora) %UDETE@&}Bf\@%% LTWaWHARRECH LT, By
AOHEMEE RCHZ 3 ¢35z LitidEAEESE L Ebhs, 27~
Miyagawa (198%: Ch.2) X HAFEOHIE (numeral quantifier : : NQ)
ERCROHERE (BuRics 2R L 2 unR2 884G & ofdl

(control) BAfR) T % “scrambling” iZBIL T % 0E{b% & 2 FER
HERTVB L IITEDONSA, WL DHORBEHEIIT OV TGRS 5
5

(4)
*[s3-satu;[sTaroo ga [(Hanako ga hon o t; katta to] omotte iru]]
3-CL NOM NOM book ACC bought COMP think

“Three;, Taro thinks that Hanako bought (t;) books.

POV NQBRZOD s DIER M2 TWTTE (subjacency) D L1z
BT 2L 0330 TH 22, 20X 3 AREBIEOITAEITECTITEE
ZHWLRTWE L3 IKEbIs, 205 EVERYRLERITEN L
B R REF T A KRNI s0nd Lk, £REBHRO
FHEERPER TS, FOERICL - TYOBBIIH T HKLEA BT
BEREDZE» 22 LT 8- TNOFEBEEZ, SHELET AML S XEE
Tahlnbhd, LaL%A2S, BE%E2 52H (argument) & A10FH
(adjunct) PIHRAHR - Tohui, EOTICR GRS & 5 REEIE - T
REBPIZIATZICE N THELIL=I =y —bTE3L3Bbhs, B
EAEWII BT ) LAASER SN LR S Vv, BHIZTHARE
$ 3 EBERBOTHEOFRE LT, BRRAFOHALNE S 212K
DEBEEEABRLBR IR TRE R LRV S ITEBb 5, Miyag-
awa 253B3RF 3 & 5 7 “scrambling” 2B L T, B AHEFEELE 2
DEERz A 7438 T, AL TERTIINOHEBEzEEL T
D
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(5)
a. [Taroo ga [¢p3-satu Hanako ga hon o t katta to] omotte iru]
a’. [Taroo ga[3-satu [Hanako ga hon o t katta to]] omotte iru]
l
b. [Taroo ga[csHanako ga 3-satu hon o t katta to]omotte iru]
b’. [Taroo galHanako ga[3-satu hon o t katta to]]omotte iru]
l
¢. [Taroo ga[c.pHanako ga hon o 3-satu t katta to]omotte iru]

¢’. [Taroo ga[Hanako ga hon o[3-satu t katta tol]omotte iru]

{HL, NQ» COMP stz H/ICH 25 L, BAFOERDHABEED
7207 EOFREMEL 2%

d. *{Taroo ga[crHanako ga hon o t katta to]3-satu omotte iru]
d’. ?*[Taroo gal[[Hanako ga hon o t katta to]3-satu}omotte iru]

i
e, ?*[Taroo ga[cpHanako ga hon o t katta to]omotte iru 3-satu]

e’. ?[[Taroo ga[Hanako ga hon o t katta to]omotte iru]3-satu]

ARERICH T CP odicEgR (boundary) ([’ 3] %3
FBE3D, BBVITEZITRITANICE - THERXEDL-TZ X 5,
Ll 72 L OEERS, MESCHBOEMGRZ L LEEO® 28 0BA
2EZEBLEVES, TADLEFEORORE LOPACES] (3 LBHAT
W (tone) RHEOLU2F —SBRLTEZ L 34 2ABECANLSE,
Bl d i S-satd’ BEFTHELN TV LD TLEL BB TH 528, e,
e. DB, MEHEROBREBLRELZTH I LT 2EMER» S T
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SEEIER U723 E W3 T 8Tk A S48, Mg BARRY 7 M BoAskE BlE
(NQ) o#3FE (clitics: CL ®) Wiz o h T3 0T, HEWNITIZIER
ZRATVRI3CBbhs, 20L 31T, EoTaL“EhkvL 3
W BB EATRZ ALV I OB AEIL B TIIERICARKECH
bilTwWa I 5ILBbh 3,
NEABNOT2HABIELTATITRWICEL20R, AERD
B RICH - CHERFER (FIEREER) SUEMRIC Y TR R R LD 5E
AL TH %, ko Chomsky (1981) 12351 5, HAREDKBEIEOESICE]
TEEARNAEDOHETH S !

(6) (i) [s NP, [vpaward NP, NP;]]--#£ZE
(ii) [s NP; NP; NPy atae] - HAZE
(G, j. k) i . 2. 3) oFFiov-ThnTthddEd5)

TabLHEREOBEOMRIBERIIKRD L 51k s
(7) NP, =GA, NP, =NI NP, =0

Z® k 31T Chomsky i3 BARE OB ‘ga’ (T : NOMinative), ‘ni’
(&% . DATive), ‘0’ Cit# : ACCusative) X L F#h FNIEE* {5
LT, BAEZONEE LS 2BoMBEM T ZERMLA—FIZRLTY
%, BhEH ‘atae (ru) (award)’ ARV SN BHEA I 45T (NP) ©
ZoUTIEED L SITEREND, 22TV “HEAE” Lik, E)FTB
2, Whbwd “BRNZAAFOREE OB THARFEZREL TV 5,
Chomsky BF#ICAEZ 1, ZOPERRLET LS FHwviTzLc
2) AN, KRERAESE2EE L, BET HFEN (primitive)
A (core grammar) ¥ # 0oL Z A0 EEEARTHS (H
L GBHERIZBVTIHITOBET S L AL, EEZOIDOOEKREVS
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Lo, LOYRMBEORC, NEEFRL), thzif2 30T, &
ZEBOEEBRETARZERL., vwbiE, “AEo, ABIZL 3, AE
DHEHO” FED, TEVENAESEZREITEINI B LI 0TH
5, BRASEBHRIIHNTEV I L i3, BRNASESETICIENTH,
BRI B OTRL E12, L0 o 23 EELHV 225X ORELE N
ZORMROZLETHAL I, LELHAEOREORFICH T, LI
LIk oIER (form) RuorERAL (formulation) MSEIMETRVEENDH
%

|

(8) kanozyo ore kirai
she I(m.) hate

‘T hate her’, ‘She hates me’ 3% (m.) = masculine

Z OXIE, FEEER 51F 1 hate her’, ‘She hates me’ &> 3 5 b O R AS
BEETHA D, (FFRICLHEIMNOMEESH S,) Lo LS bEkONIX
M2 RET 5

(9) ore konozyo kirai
I(m.) she hate

‘I hate her’, ?* ‘She hates me’®

zo (9 oxof@FIi: 1 hate her’, ?* ‘She hates me’ D &k 312, HED
ERASEEE ZY (8) & FTEAMRMSE YILATY, FEXNFHME (asym-
metry) AET 5, FEIC L BBAOTEEIEZ L SNy, 2% H (9

HAEORTMZ: SOVEEx 2L TWT, (8) LiIZELZOVIEFELRAW
EOERLAERLABgECH B, 2hbooflizisit 2 EEE, WEFE
FErWHRBECERR T3 LTI A2 THAS .
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(8) ‘( i) kanozyo ore no koto (ga) kirai
she I GEN matter NOM hate
‘She hates what I am’
(ii) kanozyo no koto (ga) ore kirai
she  GEN matter NOM 1 hate
‘What she is, I hate’ = ‘I hate what she is’
(9) (i) orekanozyo no koto (ga) Kkirai
I she GEN matter NOM hate
‘I hate what she is’
*(ii) ore no koto (ga) kanozyo kirai®
I GEN matter NOM she hate
‘What I am, she hates’ = ‘She hates what I am’

Zd Xk 35147, ‘nokoto {GEN (of) CLAUSE (matter, that)} (‘What one
is’, “The matter of which~’") &3 = — % —iT & - THEMEL s 5L,
B BV S NTHEER L OBl HosBIREIC /s 5 (K % 7= ‘koto’ L4~ 5
v = =87 T ‘ga LV INREBERICFLETHLELLNLD
CEINTCR L THBV 72, of Bl (1947), cf. Sugamoto (1982)) 23, HAX
ETIH DEGE, XBEEEROT, FITRLAMAXDI T g(Er) = =7
~WROTA B B\ IREBIAIE IS, BREDO 0BG IS
WoXEE, ¥, HHEE B LV oA AT =Y —TEMICE IR
Bz ENTERVE, FIERNICHAE 2 BETT saeRtE & RN
ZE LTV, CRE L FofizBI LT, ‘no koto’ tX HMIEE & /R I1REl
FRLTIEV52, ‘no koto’ LV 3 BABBEIBFAT TS 50 THIK
#RLTVWBOTIREV, §8- T, BEIFETIRZY nokoto’ 2 ‘= — 4 7
LY 30 ENM TR AV LAkw,)
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(8) (i) kanozyo ore kirai (8)" (1) Kanozyo ore no koto kirai
SG3rd) OQst) V S 0 v

(ii) kanozyo ore kirai (ii) kanozyo no koto ore Kirai
0Grd) SAst) V 0 sV

(9) (i) ore kanozyo kirai (9) (1) 0§e kanozyc())no koto ki‘I/'_ai

S(1lst) O@rd) V

(ii) ore kanozyo kirai *(ii) ore no koto kanozyo kirai
*O(Ist) SGrd) V 0 SV

BEL, BEMEEETRT~— -7 L, ‘no koto’ L3 = —H —I1T X - THE
e, 2V ENESERENS,

EomLzk 30 Qi) OFPUIRIZL v, cf (9 i)
1. 3 SiroxzkeY) 5 3EFRN

1.3.1 leorxﬁfﬁikbf EEVHABEME LTED - 7
BRp BT —szd LT, AEASHARELZERT 5 L TaE0E
ETEAVEEDN 28R BABONERLR L z0BER2EHLT,
hitEBErE2Z, 20000 ERALILTIIDTHSB, T, L
W LITEREOSIRREINB LSk, £EHABTEH S, BAR
BE L LCSUEMICRTER BRI, B AV SR R AT RR e @ L &
572, IR EBEINAHROXOSIIIER TRV, EFD X S b
ORI NTWIEREIZIH - Lhans, ERNEERLIGHLZEK
SEDHHTIE EICHZ ORI (declarative sentence), HEIX (affirma-
tive sentence) DR TFONDO D ZEPL72d D TH 572517, ERHET
Fa BB E R TR0 (B2 E “Be ERRNDRELERT
BRe 0 “WE” (BB VI “bU™, “SU” THEET DL LI LE
M) EWV) DRERPEBICMEITRINSISITHABOII =7 -2 5 ~
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KB TEELRREZEAT, BB X 5 i\ o oot AR
FHELTVB:0TH3,) EbTofTbnTuhiAavi3icEbha,

(10) kore yat-te kure
this do-CON give
‘Give me doing this’ = ‘Do this for me’

¥ CON = connective ©

COXIEHBAREEEANTF A bit#o TWANTH 2, =0EBR
LR E BAETH S, LEOBERBITOVTECEMEI LRI
SIS v, HEAEE T () 20k 3 AKB LT (Fo=RE
BelAwvwonse) 72ELT 2L 5 2KFELT) Bva X 5 i,

ForztdhnwiiiBEbns, LodnFF TCOALTED, £/
Zhds b SEBBIIC, 2oV FF LT ICHVBZERACTHS ),
Tl EoRFEORDLVITEIERT I D,

A1) (i) kore yat-te
this do-CON
‘Do this’
(ii) kore yat-te kure nai?
this do-CON give not?
‘Won’t you give me doing this ?’
(iii) kore yat-te kureru?
this do-CON give(can)

‘Will vou give me doing this ¥’
Bt rtAxa—avrErT L.

(i) kore yatte
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(i)’ kore yatte kure nai?

(iii)* kore yatte rureru?

(i), Gil) FERENCFERBICT, EFA (rising) TH 5, (i)i3ER
ELTIEEMYThRVIZd b b6T FAFATH 225, (10) B LTI

(10)* *kore yatte kure

(11 1) LFAE, | TRACZOBRICHBITEL v bR -2 4 »id
THETH B, ThOLERKEHBRDL »Pr— a5 i

(10)” kore vatte kure "\

Thbb THR (falling) Th HMIENRCTH2, 2% HHLHEDOTH
%28, TEBRHUBSREIIC 7243 ¢ 4  TERESRINIC 3 BhR o BT RBIE e T ©
HB, THLTOWMLTL 2L, BITBELTRIBERSIODESHIEFDIF
A1 1) Td3, I XENLREEFRBIZLTVW20TIERL, 4>~
Ph—qrD—FE VoL 3k, BEECEEEZBEN20TH 2,
HATTHEOBT S (10) ®, FEMXOMREIM O BiER TS B
A1 i), Aliii) & v 3, BARBOKBECBET 2B BT I3RAMKL L
Tid A1 1) BEBPIUBPTH B LV AR L 5,

1.3.2 AROFERB/E B L LATEL L TOREREOSHIT TR,
ERONEELRERHIIYCH D (2 1963), HAEICIIEE L RIEE
L AEENSLTITHERBN TS 2 LIEHI N 3KBE KA b2, bbb
AARBBEREZIZLEL R IR T WAV DIF T AL, (BT
Chomsky IZ & 2EE L AATICHIT2BOE O U TOERILER: GA,
NI, O 34 2 BHARIASZ I 2BEHEOHMRTHY, AAT+HMET 2
IR, TEAESBEEREERT - —Th 3,) EHEHILHR
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BEEZGTREY YNNI 0TH B, BAEIZH - TERICTbIRS O

RMTOROLEVESWLTHRB L85, WEEH¥ A4 F » 2 (psychic)
BT ETED B, BRI “LIMED (from heart to heart)” 2~ 3
BESDB LI, WENCHBRZUO LU L LE~FERE{THEE
MAROFER & R/NBICED 22 LTk - TEHERN A (effective and  af-
fective) FTIamT—2a YEMRITED»D LV EERSH 5, (Fli
IFRICTZ (anaphora) #dF 9 (FBAE) WAV L 254, 20— 223
VWU HAH 7z anaphoric 2 FE S, SERRUERES s -7~ 0, BEE
(ellipsis <pl. ellipses)) 2 &AL 720322t Ths,) —HzZEiFa L

(12) zenzen. (&4
‘Not at all.’

ZAidPEE (BE) (Sino-Japanese) 26 DERHETH 243, = DK
ZORDITERBEOEREIS TN, &t LA zenzen’ = ‘at all’ & X6
T 5, A%2o GREMIZH - T#2 57 5) ‘zenzen - nai {at all -+
Neg} @ X 3 {CEHERE nai’ Z47irfuid, ‘not at all’ iwfHM44 2EH
HTEhwy, LR oRIGHA»L 3005 K 51T, Not at all’ THMEY
Tho> THIBREHENTRLTV2RBIREEZREL VWS, T/NRD
B Td > TOREEFIENITHEETE RV, 2F 9 BRFETHE atall’
721 C ‘not at all A BICERTE R LV L ThE, BEELEEZRT
& ‘[zenzen [e]]{e: nai (Neg.)} LR T2 545, AAZDESEOERE
BEL WV AITBIRASE V- RRITREI NS ¢

(13)
a. “Don’t you mind if I smoke ?”——*“Not at all.(= No, I don’t mind at all)”
b. “watasi zyama-zya-nai?” ——"zenzen ¢”

I interrupt;COPULA—Neg. at all
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‘Don’t 1 bother you?’ ‘Not at all’

Z® ‘not’ & ‘at all ABRICTHICEE/IT o2 E I3 o

i, IR 2 SEEEoM M & Bk L oMEBE Y 5w L BMR
DB,

3 LAl nTiE, 3LAATEBRUND, 2F b /-3
RERAEEN 2 OB @ A2 L, BAECBAE = =S -+ F
BETRELEY A2 EDTVBETHAIEEZLNI I, Lolk
MERIEDZ 5 LABEITELTY, FOBICHETHEL-SBENZTR
ﬁﬁﬁ&bfﬁETéufﬁmfééoién%wiﬁ&%%%ﬁﬁﬂ@
ADOHAREBFEBIELTORREARY 3B LFERLALZVDTH S, £HL
SERETA, 23 9 BRAMSNLK S “LLLMEL” # & HA M A o sz &
INEFIOBRFEEZ E» 5 L2, 20 [RINBHOREME] 21 5RT
WAd bz be, BAEFE /BRELTRET ETH5, L)
ZENEEDIFALID BN TE DB, (£ THREEBGEMEE
E 2B EARE~DEESRNZZLETHD 5,) Lot 2 “not’
N Z BBER AR LW IA3BERTHE, £ L-HRATEEEL <X
F—FHZ LI oT, S8BT (A V)V HFY XY rF)Xa
ZHITEERED “ER LEIEOTINERES,) NI OVFEWTEALH
REBICERTE2LE22, BTl AEE~ORAKOESOEIIE
HTH B, AR O T K- TRy, BT TR
CEHHERD 2UITIHIET & v, ERITEEREHR (ogic form)
DFEEZPEHIEERL TV 20, EREOBREERICH7: - TRREKED
Erz by, BREAAEBRCELT 3R M) (Thbbiil 2
d7257, (Lad, RERZ ZHE] BRclk A1 720 272, #-
T 52 EE (unmarked) O%FE%E 72563 [FH] PR TR
S5, TIZTIRESI LB 2V 23825 THRYHS =
TERVA, 5 L-BRAA TEEHR) 2372637 BAFOHR T O

FH
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T, Kﬁfdi&bf@ﬂ®%ﬂ%%¢uﬁWDLHTETP<~&VT
N

: )
xE

(1) HRissEss

(2) RAE

(3) CL=clitics: v = > XROEBF R LIBT3 -bW5EZE of Kayne
(1975) etc.

(4) 727V 2 2RUPRHEOXLFD S 0TIk , BRBETREBTH 3
ETBZ s TORIITNLTE N,

(5) (i)Y o727y A2 ELT E4IZFAL,

(6) yat-te: do-CON (connective) 4471t Clancy ed. (1993) 12$¢ 5 72,
7z 35 Golovnin (1986) it CON M3 2540 %, = > 7ETHRHOEE
ERL-THERTH2EEROEFIHERHY T 230 LTHIFLT W2,
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